
Mixingshunt

In s tallation man ual

A. P rima ry flow

B. P rima ry return

C. Adjus t able thermo s t a tic head

D. Thermostatic head sens o r in po cket

E. Pump

F. Temper a ture pr o tec tion

G. F l owside of manifo ld

H. Returnside of manifo ld

J. Return mixture regulation

1. Connec t the flow-side of the manifo ld t o po sition G.

2. Connec t the return-side of the manifo ld t o po sition H.

3. Connec t the prima ry inlet t o po sition A and the prima ry return t o 

po sition A.

4. Fil l the sys tem with wa ter via the fil l/dr ain va lve on the manifo ld.

5. P l a ce the temper a ture pr o tec tion F with the sens o r on the flow-side 

of the pump unit or manifold using the Tyrap.

6. P l a ce the thermo s t a tic head C on the thermo s t a tic va lve after 

removing the bl a ck c ap.

7. S lide the sens o r in it s po cket D and secure it with the bl a ck c ap.

8. To control the mixture percentage, adjust insert J. Turn left (1) to 

open, turn right (2) to close. The further turned right (2) the lower the 

mixing wil l be.

A. Suminis t r o del cir cuit o prima rio

B. Ret o rno del cir cuit o prima rio

C. Cabeza l termo s tátic o ajus t able en temper a tur a

D. Sens o r de temper a tur a c on bulbo de inmer sión

E. Bomba de cir cul a ción eficiencia energétic a A

F. P r o tec ción temper a tur a máxima de seguridad

G. Ent r ada a l cir cuit o de suel o r adiante

H. S a lida del cir cuit o de suel o r adiante

J. Regulación mezcla del retorno

1. Conec te l a ba r r a de impul sión del c o lec t o r a l a po sición G.

2. Conec te l a ba r r a del ret o rno del c o lec t o r a l a po sición H.

3. Conec te l a ent r ada de cir cuit o prima rio a l a po sición A y el ret o rno del 

cir cuit o prima rio a l a po sición B.

4. L lene el sis tema c on agua a t r avés de l a válvul a de l lenado / va ciado 

del c o lec t o r.

5. Ins t a le l a pr o tec ción de temper a tur a de seguridad máxima c on sens o r 

F en el sentido del flujo de impul sión de l a bomba o direc t amente s obre l a 

ba r r a de impul sión del c o lec t o r mediante brida.

6. Ins t a le el c abeza l termo s tátic o C s obre l a válvul a termo s tátic a 

(retir ando l a pr o tec ción de l a válvul a).

7. Int r oduzc a el sens o r c on bulbo de inmer sión D y a segúrel o mediante el 

cier re r o s c ado.

8. P a r a c ont r o l a r el po r cent aje de l a mezc l a, ajus te J. Gire a l a izquierda (1) 

pa r a abrir, gire a l a derecha (2) pa r a cer r a r. Mediante el gir o ha cia l a derecha 

disminuimo s el c auda l de l a mezc l a.
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USE OF THE FLOOR HEATING SYSTEM

The G rundfo s A lpha 2L is an energy-optimised pump with l ow power 

c onsumption. P o sition 1, 2 and 3 a re c ons t ant speed set tings. Set ting 3 

is useful fo r quick air venting.

Position A and B are auto-adaptive settings, the speed is variable so the 

pres sure remains c ons t ant. Set ting A o r B is prefer red in a flo o r hea ting 

sys tem.

- Manifolds up to 7 po r t s use set ting A

- Manifolds of 8 po r t s and higher use set ting B

M ake sure tha t newly poured s c reed ha s dried suffiicient ly befo re 

s t a r ting the flo o r hea ting sys tem. 1 week per centimet re thicknes s but 

with a minima l amount of 8 weeks. The glue fo r a tile flo o r wil l t ake 

appr oxima tely 4 weeks t o dry.

Start Protocol:

When s t a r ting the sys tem fo r the fir s t time, the s t a r t pr o t o c o l needs t o 

be respec ted t o prevent damage t o the flo o r.

Set the system temperature to 25°C (approximately 5 degrees above 

room temperature) for 48 hours. This temperature should be indicated 

on the thermometer on the manifo ld (no t inc luded). Every 2 days after 

that, the temperature can be increased with 5 degrees until the desired 

flow-side temper a ture ha s been rea ched.

USO DEL SISTEMA

La bomba de circulación Grundfos Alpha 2L es una bomba de energía 

optimizada con bajo consumo de energía. Las posiciones 1, 2 y 3 son 

configuraciones de velocidad constante. La configuración 3 es útil 

para un purgado eficaz y rápido del sistema.

Las posiciones A y B son ajustes auto adaptativos, la velocidad es 

variable y modulante por lo que la presión permanece constante. Se 

recomienda la configuración A o B en sistemas de suelo radiante.

Impo r t ante: A segúrese de que l a c apa de mo r ter o recién ver tida se 

haya sec ado l o suficiente antes de poner en ma r cha el sis tema de 

suel o r adiante. Rec omendable 1 semana po r centímet r o de gr o s o r c on 

un tiempo mínimo de 8 semana s. E l cement o c o l a pa r a ba ldo s a s, gres, 

et c. t a rda rá apr oximadamente 4 semana s en sec a r se.

Protocolo arranque Instalación:

Cuando se inicia el sis tema po r primer a vez, se debe respet a r el 

pr o t o c o l o de a r r anque pa r a evit a r daño s en el suel o.

Ajus te l a temper a tur a del sis tema a 25°C (apr oximadamente 5ºC po r 

encima de l a temper a tur a ambiente) dur ante 48 ho r a s. Cada 2 día s se 

puede ir aument ando l a temper a tur a en 5ºC ha s t a a l c anza r l a

temper a tur a deseada el flujo.

- Co lec t o res ha s t a 7 grupo s: po sición A

- Co lec t o res a pa r tir de 8 grupo s: po sición B
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PRESSURE LOSS OVER THE PRIMAIRY COMNNECTION: PÉRDIDA PRESIÓN CONEXIÓN CIRCUITO PRIMARIO
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